
THREADED BARRELS FOR THE GLOCK® 26 - G26 THREADED
BARREL 1/2"X28, SS, 9MM

Owned and operated just outside Atlanta Georgia, True precision Match
barrels are designed and manufactured in the USA to the strictes tolerances.
Made from US sourced certified 416R Match Grade stainless steel. Rilling is
broach cut with a proprietary process that ensures both peak accuracy and
reliability. Enhanced fifling techniques, better overall fit, lockup, finish options,
and higher quality control standards set True Precision barrels apart from both
original OEM designs as well as other aftermarket barrels. Designed for all
ammunition types including cast lead. Polished feed ramp. SAAMI Spec
chamber. Heat Treated to spec at 42-44 HRC. Threaded 1/2"X28 TPI.

Attributes

Name: G26 THREADED BARREL 1/2"X28, SS, 9MM
Manufacturer: TRUE PRECISION
Product no.: 100033192
Mfr. No.: TP-G26B-XT
Cartridge: 9 mm Luger
Finish: Stainless Steel
Make: Glock
Model: 26
Style: Match Grade,Threaded
Delivery weight: 0.12kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 165mm
UPC: 719104535362

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den THREADED BARRELS
FOR THE GLOCK® 26 TRUE PRECISION G26
THREADED BARREL 1/2"X28, SS, 9MM
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des THREADED BARRELS FOR THE GLOCK® 26 von True Precision.
Dieser HochleistungsMatchlauf wurde speziell für die Glock® 26 entwickelt und bietet Ihnen höchste
Genauigkeit und Zuverlässigkeit. Um die Sicherheit und optimale Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten,
lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich des
Besitzes und der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör kennen.
Verwenden Sie nur Munition, die mit dem Kaliber 9 mm Luger kompatibel ist.
Halten Sie den Lauf und die Waffe immer in einem sicheren Zustand und außerhalb der Reichweite von
Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Laufs und Ihrer Waffe, um sicherzustellen, dass sie in
einwandfreiem Zustand sind.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Schusswaffen und befolgen Sie
diese stets.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Lauf nur mit kompatiblen Glock®Modellen, insbesondere der Glock® 26.
Achten Sie darauf, dass der Lauf ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie die Waffe laden oder abfeuern.
Überprüfen Sie den Lauf auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie ihn verwenden.
Verwenden Sie keine Munition, die nicht für den Einsatz in MatchLäufen vorgesehen ist, einschließlich
gegossenem Blei, ohne vorherige Genehmigung.
Tragen Sie beim Schießen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Laufs:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Entfernen Sie den Originallauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den neuen Lauf in die Waffe ein und stellen Sie sicher, dass er sicher und fest sitzt.
Überprüfen Sie die Passform des Laufs und stellen Sie sicher, dass keine Spielräume vorhanden
sind.

Nutzung des Laufs:2.

Laden Sie die Waffe nur mit kompatibler Munition.
Führen Sie vor jedem Schuss eine Sicherheitsüberprüfung durch.
Achten Sie darauf, dass der Lauf sauber und frei von Rückständen ist, um optimale Leistung zu
gewährleisten.
Nach dem Schießen reinigen Sie den Lauf gemäß den empfohlenen Reinigungsverfahren.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lauf und andere Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie nicht mehr benötigte oder defekte Teile zu einem autorisierten Entsorgungszentrum oder
einem Fachhändler.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler. Stellen Sie sicher, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt
bereithalten, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Befolgen Sie diese Richtlinien stets sorgfältig und verantwortungsbewusst.



Safety Instruction Guide for THREADED BARRELS
FOR THE GLOCK® 26
Introduction
Thank you for choosing the True Precision Threaded Barrel for the Glock® 26. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is compatible with your Glock® 26 model before installation.
Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications and use.
Inspect the barrel for any signs of damage or defects before use.
Keep the barrel and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Only use ammunition that is compatible with the Glock® 26 and specifically designed for use with
threaded barrels.
Do not exceed the recommended specifications for the barrel, including heat treatment and threading.
Always ensure the firearm is unloaded before installing or removing the barrel.
Avoid using lead cast ammunition if the barrel is not specifically designed for it.
Regularly clean and maintain the barrel to ensure optimal performance and safety.
Do not attempt to modify the barrel or install it in a manner not specified in this guide.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the factory barrel by following the manufacturer’s instructions.
Carefully install the True Precision Threaded Barrel by aligning it with the slide and locking it into
place.
Ensure that the barrel is securely fastened and that there is no movement.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's guidelines.

Usage:2.

Before firing, doublecheck that the barrel is properly installed and that the firearm is in good
working order.
Use the firearm only in suitable environments, such as designated shooting ranges or appropriate
outdoor locations.
Always follow safe handling practices, including keeping the firearm pointed in a safe direction and
keeping your finger off the trigger until ready to shoot.
After use, clean the barrel and inspect for wear or damage.



Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding metal recycling and hazardous
materials.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For additional support, please refer to the manufacturer's website or contact their customer service department.
Ensure you have your product details available for assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your True
Precision Threaded Barrel for the Glock® 26. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Canon Fileté GLOCK®
26 True Precision G26
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécurisée du canon fileté True Precision G26 pour
le GLOCK® 26. Il est important de lire et de comprendre ces instructions avant d'utiliser le produit afin d'assurer
ta sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état du canon pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Tiens le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des munitions conformes aux spécifications SAAMI pour éviter des accidents.
Assuretoi que le canon est correctement installé avant chaque utilisation.
Ne pointe jamais le canon vers soi ou vers d'autres personnes.
Ne tire pas si le canon semble endommagé ou si le fonctionnement est anormal.
Porte des protections auditives et visuelles lors de l'utilisation du produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Vérifie que l'arme est déchargée avant d'installer le canon.
Retire le canon d'origine du GLOCK® 26.
Insère le canon fileté True Precision G26 dans le logement du canon.
Assuretoi que le canon est bien verrouillé et sécurisé.

Utilisation :2.

Charge le GLOCK® 26 avec des munitions appropriées.
Prends une position stable et vise correctement avant de tirer.
Tire uniquement dans des zones sécurisées et désignées pour le tir.
Après utilisation, nettoie le canon selon les recommandations du fabricant.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier inoxydable.
Si le produit est endommagé, contacte un professionnel pour une élimination sûre.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur les plateformes officielles de sécurité des consommateurs.

En suivant ces lignes directrices, tu peux t'assurer d'utiliser le canon fileté True Precision G26 de manière



sécurisée et responsable. Rappelletoi que ta sécurité et celle des autres est primordiale.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Canna
Filettata per Glock® 26
Introduzione
Grazie per aver scelto la Canna Filettata per Glock® 26 di True Precision. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e precisione. Tuttavia, è fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulle linee guida di
sicurezza generali, precauzioni specifiche per l'uso, istruzioni per l'installazione e l'uso, e indicazioni per lo
smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare la canna solo con armi compatibili e munizioni appropriate.
Conservare la canna in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e persone non
autorizzate.
Controllare regolarmente la canna per segni di usura o danni. Non utilizzare la canna se presenta difetti
evidenti.
Seguire sempre le istruzioni del produttore e le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo munizioni raccomandate e adatte per la Glock® 26.
Non tentare di modificare o riparare la canna. Rivolgersi a un professionista qualificato per eventuali
problemi.
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per l'udito durante l'uso dell'arma.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere la canna.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali, anche se si ritiene che sia scarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovere la canna originale seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.

Installazione della Canna:2.

Inserire la Canna Filettata True Precision nella slitta dell'arma.
Assicurarsi che la canna sia allineata correttamente e che sia bloccata in posizione.

Controllo Finale:3.

Verificare che la canna sia saldamente fissata e che non ci siano spazi vuoti.
Controllare che il meccanismo di sparo funzioni correttamente con la nuova canna installata.

Uso:4.

Seguire le procedure standard per l'uso dell'arma.
Monitorare le prestazioni della canna durante l'uso e prestare attenzione a eventuali anomalie.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire la canna insieme ai rifiuti domestici.
Rivolgersi a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento della canna e di altri componenti
dell'arma.
Seguire le normative locali riguardanti lo smaltimento di armi e accessori.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o per segnalare problemi di sicurezza, contattare il rivenditore o il produttore.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di serie e la prova di acquisto per facilitare il supporto.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza qualsiasi tipo di arma da fuoco. Seguendo queste istruzioni e
linee guida di sicurezza, si contribuisce a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e piacevole della Canna
Filettata per Glock® 26 di True Precision.



Säkerhetsinstruktioner för THREADED BARRELS
FÖR GLOCK® 26 TRUE PRECISION G26
Introduktion
Tack för att du valt THREADED BARRELS FÖR GLOCK® 26 TRUE PRECISION G26. Denna produkt är designad för
att ge högsta precision och tillförlitlighet. För att säkerställa säker användning och prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick före användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder produkten.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd endast ammunition som är kompatibel med produkten (9 mm Luger).
Undvik att rikta produkten mot människor eller djur.
Använd inte produkten om den har skadats eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att vapnet är avstängt och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Ta bort det befintliga loppet från din Glock 26 enligt tillverkarens instruktioner.
Installera det nya THREADED BARRELS FÖR GLOCK® 26 genom att följa dessa steg:

Placera loppet i vapnet.
Säkerställ att loppet sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att gängorna är korrekt installerade (1/2"X28 TPI).

Användning2.

Kontrollera att vapnet är i säkert läge innan du laddar det.
Ladda vapnet med lämplig ammunition.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skjutning och hantering av vapen.
Efter användning, rengör och inspektera loppet noggrant.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningar och delar enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt.
Tillsammans med produkten, se till att alla delar hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens information



tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa att du använder THREADED BARRELS FÖR
GLOCK® 26 på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



Návod k bezpečnému používání hlavně True
Precision G26 Threaded Barrel
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlavně True Precision G26 Threaded Barrel. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu v souladu s evropskými bezpečnostními
normami. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečnostními postupy při
manipulaci se střelnými zbraněmi.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlavně v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškození.
Udržujte hlavně mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Při používání hlavně dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před instalací hlavně se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nainstalujte hlaveň pouze na zbraň, pro kterou je určena (Glock 26).
Používejte pouze doporučené náboje, včetně litinových olověných projektilů.
Při střelbě se ujistěte, že je prostor kolem vás bezpečný a volný od překážek.
Po každém použití důkladně vyčistěte hlaveň a zbraň podle doporučených postupů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu.

Instalace hlavně2.

Odstraňte původní hlaveň z pistole Glock 26.
Nainstalujte novou hlaveň True Precision G26 Threaded Barrel do rámu zbraně.
Ujistěte se, že je hlaveň správně usazena a zajištěna.

Použití3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlaveň správně nainstalována.
Používejte hlaveň v souladu s doporučenými pokyny pro střelbu.
Sledujte výkon zbraně a hlaveň během používání.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že se rozhodnete hlavně vyřadit, postupujte podle místních předpisů pro likvidaci
nebezpečných odpadů.
Nikdy nevyhazujte hlaveň do běžného odpadu.
Zvažte možnost vrátit výrobek výrobci nebo prodejci.



Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo obav týkajících se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně sériového čísla a datumu
zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali hlavně True Precision G26 Threaded Barrel. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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